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1. Onuc HABYAJIBLHOI JUCHUILIIHA

HalimenyBaHHs noka3HukiB  ['ay3b 3HaHb, CHIELIAIBHICTh, XapaKTEPUCTHKA

crierianizanis, HaBYAIBHOT JUCIMILIIHA
PiBEHb BHILIOi OCBITH JeHHA 3a04Ha
(¢popma ¢popma

HABYAHHS  HABYAHHA
l'amy3b 3HaHB

3arajbHa KiJIbKICTb: 03 I'ymaHiTapHi HayKu 3a BUOOpPOM CTy/EHTa
Kpepuris - 3/3 CrieianbHICTh:
Foaut - 90/90 035 @inosori o
Cremtiamizaris: Pik miaroroBku:
3micToBux MoaymiB - 1/1 035.041. I'epmaHCHKI MOBHU 2-1 2-1
3asikoBux Moy - 1/1 Ta JIiTEpaTypH (mepeknazn BKIK CemecTp
nepia — aHrJiichKa 3-ii 3-it
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Ipyruit (MaricTepCcbKuii) IIpakTHyHi, ceMminapcbki
10 ron. 4
CamocTiitHapo0oTa
72 ron. 84

dopma miICyMKOBOTO
KOHTPOJIIO: 3aJIIK



2. MeTa Ta 3aBJAaHHSA HABYAJbHOI JUCIHILIIHA

Hapuansna mucuumutina «llepexnan xoHdepeHIIH» BXOAUTh O IUKIY BUOIPKOBUX
JTUCUUIUTIH, JJIsI CTYACHTIB 31 croemianizamiero “YcHuil nepexnan’. Y HbOMYy Kypcl
BUKJIQJICHI OCHOBHI TEOPETHYHI1 TMOJOXKEHHS Ta MDKHApPOJHI CTaHAApTH, SKI
IMIUIEMEHTYIOTHCSl YCHUMH NIEpeKiiajauaMyd Ha MIKHAPOIHUX KOH(epeHLiaX, KpiM TOro
KypC HamnpaBJI€eHUH Ha PO3BUTOK HABUYOK 3 MOCIIOBHOIO Ta CHHXPOHOTO NEpeKIaay K
OCHOBHUX (hOpM MepeKIaay KoH(pepeHIriil.

OCHOBHOIO METOI0 JlaHOi mporpamMu € (GOpMyBaHHA 3arajbHUX Ta (HaxoBUX
KOMIIETEHTHOCTEH y CTYAEHTIB, BHUPOOJEHHS HABUYOK 3 YCHOTO TMEpeKIaay
(MOC1A0BHOTO Ta CHUHXPOHOro). MeTra 0OyMOBIIO€ BUPIIIEHHS HACTYMHUX 3aBJAHb:
O3HAHOMIIEHHS CTYAEHTIB 13 3acajjaMu poOOTH TMepekiazadya Ha KOH(EpeHIsX,
BUKJIMKaMU Ta TNpoOiemMamu, sSKI BUHUKAIOTh MiJl 4Yac mpodeciiiHoi AiSIbHOCTI,
OOrOBOpEHHSI TEXHIYHMX YMOB pPOOOTH TMepekianada Ha KOH(EPEeHI[SX, OBOJIOIIHHSA
HaBUYKaMHM MOCIIAOBHOTO MEPEeKIaay Ta CHHXPOHHOTO MEepeKIaay, Kl 3aCTOCOBYIOThCS
Ha MDKHApOJHUX KOH(EPEHIIIsIX, aHali3 TEKCTIB 3 TOUYKM 30py KIHOUOBOi 1H(poOpMaIlii,
aka Mae OyTu 30epekeHa B Mepekial; BAPOOICHHS CTyACHTaMHU MPAKTHUYHUX HABUYOK
YCHOT'O TIOCIIJOBHOTO Tepekiaay (B TOMY 4YHCII, 13 3aCTOCYBaHHS MEpPeKIafalbKoro
CKOpPOMHCY), O3HAHOMJICHHSI CTYJEHTIB 13 3araJlbHUMHM BHMOTaMHU JI0 CHHXPOHHOI'O
nepekyaay Ta o0JaJHaHHAM, sIKe BUKOPUCTOBYETHCS IPU I[bOMY; €Tallu MiATOTOBKU 10
CUHXPOHHOT'O MepeKyaay, 30KpeMa, B acleKTi 3aCTOCYBaHHS IEBHUX CTpaTerii;
BUPOOJIEHHS Yy CTYACHTIB MPAKTUYHUX HABUYOK CHHXPOHHOIO  IepeKkiIamy
PI3HOKAHPOBHX TEKCTIB.

[Ipouiec BUBYEHHS NUCHIMIUTIHUA CHPSIMOBAaHUN Ha ()OPMYBAHHS €JIEMEHTIB HACTYITHUX
KOMITETEHTHOCTEM:

3arajbHi KOMIIETEHTHOCTI:
3K 1 3natHICTh CHUIKYBATHCS JEPKaBHOIO MOBOIO SIK YCHO, TaK 1 TMCHMOBO.
3K 6 3gaTHICT CIUIKYBaTUCS 1HO3EMHUMH MOBaMH.
3K 8 HaBuuku BuKkopucTaHHS iHOOPMAIIHHUX 1 KOMYHIKAI[IMHAX TEXHOJIOTIH.
3K 9 3narHicTh 10 ajmanrairii Ta aii B HOBIl CUTYyaIIii.

daxoBi KOMIIETEHTHOCTI:
®OK 8 VYcBiZOMIICHHS POJII €MOIINHO-EKCIIPECUBHUX, JIOTIYHUX 3acO00iB MOBH IS
JIOCSITHEHHS 3aIUTAHOBAHOTO MPAarMaTUYHOTO PE3YJIbTaTy KOMYHIKAIIIT Ta MepeKIiay.
®K 11 3gaTHICTh 10 BIIBHOTO BOJIOJIHHS YOTHPMa BHJIAMH MOBJICHHEBOI JiSUTBHOCTI
(aymitoBaHHSIM, TOBOPIHHSIM, YWTAHHSIM, MHCHMOM) SIK 3acO00aMu CITUTKYBaHHS 1 SIK
3aco0amMu 3MIHCHEHHS TMEpPeKIafanbKoi MisNIBHOCTI B PI3HUX KOMYHIKATHBHUX
CUTYaIIisIX; TOCKOHAJIC BOJIOIIHHS BCiMa BUIAMHU TIEPEKIIATY
@K 14 3natHicTh €)EeKTHBHO 3aCTOCOBYBATH KPUTHYHE Ta KPEATUBHE MUCICHHS IS
peanizailli KOMYyHIKallifHUX Ta NepeKIagalbKux CTpaTerii.
IIporpamui pe3yJbTaT HABYAHHSA:

I[TPH 2 VmneBHeHO BOJOAITH JEpXKABHOIO Ta 1HO3EMHOIO MOBaMH IS peai3arii
MKUCbMOBOT Ta YCHOI KOMYHIKaIlli, 30KpeMa B CUTyallisix npodeciiiHoro i HayKOBOTO



CHUIKYBaHHS; NPE3EHTYBaTH peE3ylbTaTH JOCIIKEHb JEpP>KaBHOI Ta 1HO3EMHOIO
MOBaMHU.

ITPH 3 3acrocoByBatu CydacHI METOJMKH 1 TEXHOJOTI, 30KpeMa iHpopMaIliiiHi, Ijs
YCHIIIHOTO ¥ e(QEeKTUBHOrO 3M1MCHEHHS Npo(eciiHOi AISUIBHOCTI Ta 3a0e3NmedYeHHs
SIKOCT1 JOCIIIJIPKEHHSI B KOHKPETH1M (DUI0OT1UHIN rany3i, y T.4. MepeKyial03HaBCTRI.
I[TPH 5 3nHaxoguTu onNTUMaNbHI NUIAXM €(QEKTHUBHOI B3aeMoAli y mpodeciiHOMY
KOJIEKTHUBI Ta 3 MPEJCTaBHUKAMU THIIMX MPOPECIHHUX TPy PI3HOTO PIBHSL.

[IPH 6 3acrocoByBaTH 3HaHHSI IPO €KCIPECUBHI, EMOLiMHI, JIOT14HI 3aCO0M MOBHU Ta
TEXHIKY MOBJICHHS JJIsl IOCATHEHHS 3aIlJIJaHOBAHOI'O NIPAarMaTUYHOrO pe3ynbTaTy (y T.4.
nepexiany) i oprasizaiii ycrmimHoi KOMyHIKarii.

[IPH 18 JlemoHcTpyBaTH TOCKOHajJ€ BOJIOAIHHS HAaBUYKaMHM MHCbMOBOTO Ta YCHOTO
nepexiany, nepekaagalbKUMHI CTpaTerisiMu, METO0JIOTI€I0 Ta METOIUKOIO MEepeKIIay,
a TaKO MCHUXOJIOTTYHUMH 3acaJaMy MepeKIaalbKoi JIIbHOCTI.

IIPH 19 JlemoHCTpyBaTH OIlaHyBaHHS OCHOBHHMMM BHJAMU NEPEKIATy — YCHOIO
(MOC1A0BHOTO, CUHXPOHHOTO) Ta MUCHBMOBOTO BCIX >KaHPOBO-CTHJIOBUX PI3HOBHUIIB
TEKCTIB, B TOMY YHCJIi HA OCHOBI Cy4aCHUX HU(PPOBUX TEXHOJIOTIH Ta 3 BUKOPUCTAHHSIM
CHeIiabHOr0 00JIaIHAHHS.

[TPH 20 JlemoHcTpyBaTH BOJOJIHHSA M'SIKUMH HaBUYKaMH{, HABUUKAMHU KPUTUYHOTO Ta
KPEaTUBHOTO MHUCJEHHS Ta e(QEeKTUBHO BHUKOPHCTOBYBATH iX Yy mpodeciiHoMy
CIUIKYBaHHI Ta JAiSIbHOCTI.

3. 3micT HABYAJBLHOI AUCHHUILTIHA

3microBuii moayab 1: Ilepexnan koHdepeHUi: TeopeTUYHI 3acaau Ta NPAKTUYHI
HAaBUYKH

Tema 1. What is conference interpreting. The context of the conference interpreter’s
work.

Code of professional ethics and quality issues.

Tema 2. Professional associations and organizations. AlIC A-B-C classification.

Tema 3. Preparing for the conference: glossary, information sources, pre-conference
briefing. The conference: setting-up, microphone protocol, quality interpreting, relay
Interpreting, crisis management, contact the delegates.

Tema 4. Consecutive interpreting at the conference.Simultaneous interpretation, stress
and health issues.Guidelines for speakers.

Tema 5. Special Address by Antonio Guterres. Davos Agenda 2021.

Tema 6. 2019 13th Annual International Shipping Forum - IMO - 2020 & Beyond.
Roundtable.

Tema 7. Andy Gillies. Language enhancing exercises.

4. CTpyKTYypa HABYAJIBbHOI AUCIHUILJIIHA
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5. Temu cemiHaApCbKUX 3aHATH
CeMiHApCHKI 3aHATTS HABYAJbHUM IIJIAHOM HE Nepe10adeHi.

6. Temu NpaKTUYHUX 3aHATH
Ilepiuni cemectp

Ne HazBa Temu KigpkicTh

3/m TOJMH
/B | 3/B

1 | Special Address by Antonio Guterres. Davos Agenda 2021.Ycuuii | 2 2

nepexaf. CkiaaiaHHs Tiiocapiro.
2 | 2019 13th Annual International Shipping Forum - IMO - 2020 & | 4 2
Beyond. Roundtable. Ycuwmii nepeknan. CxiagaHHs riiocapiro.
3 | Andy Gillies. Language enhancing exercises. YcHwuii mepekia. 4 -
CxJtaianss riaocapito.

7. Temu 1a00paTOPHUX 3aHATH
JlaGopaTopHi 3aHATTA HaBYAJbHUM IJIAHOM HE Tiepei0adeHi.

8. CamocrTiiina podora

Ne HasBa temu/ Bunu 3aBnanus KinekicTs rogua
3/ JIICHHA 3a04Ha
1 Acormianii Ta mpodeciiiHi 00’eqHaHHSA YCHUX TepekinanaqiB. Podora 10 12
nepexiazgadiB y MDKHApOJHUX Ta MDKYPSJOBUX OpraHizamisx /
JlomoBiab
2 CximamaHHs  TepeKiajanbKoro  rjocapito 1o  Tekcrax, 1o 10 12

MEePeKIIalaloThCsl B AyJJUTOPii Ta NPU CaMOCTIHHOMY OTpalfoBaHHI/

CamocriiiHe 3aBJIaHHSL.

CucremMu AUCTaHIIITHOTO YCHOTO nepekiiany. Jlomnosiab 10 10

4 CTtBOpEHHS BiZICO3amUCy [IOCJIIHOBHOTO nepexiaay (6e3 22 24
Bukopuctans YIIC) 3 myOniyHuX mpoMoB (3a BIaCHUM BUOOpPOM) 3
MOAATBIINM CAMOAHAJI30M y TUCHMOBIH (popMi.

5 CTBOpeHHs ayJi03aluciB  BJIACHOTO TMepekiaxy TekcTiB pisHux 20 26
’KaHPIB 3 MOJATBIINM CAMOAHAI30M y MUCbMOBIH GopMmi.

w

9. InauBiayajJibHe HABYAJbHO-10C/iIHE 3aBAHHA
[HMBiTyaTbHE HAaBUAJIBHO-OCITITHE 3aBJIaHHS HaBYAJLHUM TUTAHOM HE TIepe0adeHo.

10. MeToau HaBYAHHS
Jlek1iis BuKIIajava, MOSICHEHHS BUKJIaJada, JUCKYCis, OOTOBOPEHHS HANCKIAAHININAX 1
CyNepewMBUX NUTaHb, BIANOBI/II HA MHUTaHHS, poOOTa 3 OCHOBHOKO 1 J0JATKOBOIO
JITepaTypor0, BUKOHAHHSI  CAaMOCTIMHHMX  TMIATOTOBKA  JIOMOBIAECH, CTBOPEHHS



B1J1€03aINCIB MOCJI1TOBHOTO nepexiamy IPOMOB 3 NOIAJIbIITUM
camoaHasi3oM. HaBuaHHs ~ 311MCHIOETBCS 3~ BUKOPUCTAHHSAM  KOMYHIKATHBHO
30pIEHTOBAHOI METOJMKH Ta IHTErPATUBHOIO MIAXOAY, B PAMKaX SKOIO PO3BUBAIOTHCS
BC1 BUJM MOBHOI Ta MOBJICHHEBO1 KOMIIETEHII1i CTYICHTIB.

11. MeToau KOHTPOJIIO TA OUiHIOBAHHS
OnuTyBaHHS, OIIHIOBaHHS YCHHUX BIJAMOBIAEH Ta 3aBJaHb CaMOCTIHHOI pPOOOTH,
MICYMKOBE KOHTPOJIbHE 3aBAaHHs (BIAMOBIAb HA TEOPETUYHE MUTAHHS Ta MPaKTUYHE
3aBIAHHS).
[TincymKoBHiA KOHTPOJb CKIAAA€ThCA 3 JIBOX YAacTWH — BIJMNOBiAI Ha TEOPETUYHE
NUTAaHHA 3 KypCy Ta 3 MPAKTUYHOI YACTHHH, a CaMe: KOHTPOJb 3M1HCHIOETHCS Y BUTIISII
MOCJTIZIOBHOTO TEPEeKJIaay 3ampOlOHOBAHUX HEMIATOTOBICHUX TEKCTIB/YaCTUH TEKCTIB
PI3HUX KaHPIB (2 TEKCTH, OUH 3 SKUX MEPEKIANA€ThCS 3 aHTIMIMCHKOT HAa YKPAiHCBKY, a
IHIIWA - 3 yKpalHChKOT Ha aHMIIMCBKY MOBY), a TaKOX CHHXPOHOTO MEpEeKIaay JIBYX
HENIATOTOBICHUX YACTHMH BHUCTYIIB 3 PI3HUX MDKHAPOIHUX KOH(pEpeHlid Yy
crieliajibiiHO 00JIaITHAaHOMY KaO1HEeTI.
KoHTpoib 3aCBOEHHS 3MICTy KYpCY 3IIHCHIOETHCSI HACTYITHUM YHHOM:
1) mOTOYHMI KOHTPOJIB: 3a BiABIAYBaHHS KOXKHOTO JICKI[IHHOTO 3aHATTS 3700yBad
orpuMmye 5 OaiB, 3a BiJBIIYBaHHS MPAKTUYHOTO 3aHATTS — 1 Oan, BIANOBIAbL Ha
NPAKTUYHOMY 3aHSATTI OI[IHIOETHCA Y MakcUMyM 5 OalliB, BUKOHAaHHS CaMOCTIMHOTO
3aBIaHHS OIIHIOEThCS y MakcumyM 10 GamiB (Bcboro 5 3aBmanb). i 3a04HOTO
BIJITIJICHHS 32 BIIBIAYBaHHS JIEKI[IHHUX 3aHATH 3100yBaY OTpUMYE 2 Oaju, MPaKTUUHHUX
3aHATTAX - 4 Oanu 3a KOXKHE 3aHATTS (3arajoM — Makc.10 6aiB 3a BiABiIyBaHH:), 3a
BIJIMOBIIF Ha TpakTUYHOMY 3aHATTI — 20 O6aniB MakCUMaJIbHO 3a OJHE 3aHSTTS.
BUKOHAHHS CaMOCTIMHOIO 3aBJaHHA OIIHIOEThCA y Makcumym 10 6GamiB (Bchoro 5
3aBJIaHb).
2) miACYMKOBHH KOHTPOJb: ITJICYMKOBa po0OTa CKJIATA€ThCS 3 JBOX AaCHEKTIB:
TEOPETUYHE MUTAHHS Ta MPAKTUYHE 3aBAaHHS. 3a KOXKEH 3 aCMeKTiB CTYIEHT OTPUMYE
100 6aniB MakcCUMaIbHO.

12. TIuTaHHs 11 NiACYMKOBOI0 KOHTPOJIIO

TeopeTu4Hi NMTAHHA:
1 What is conference interpreting?
2 The context of the conference interpreter’s work.
3. Code of professional ethics and quality issues.
4, Professional associations and organizations.
5. Preparing for the conference: glossary, information sources, pre-conference
briefing.
6 The conference: setting-up, microphone protocol.
7 Quality interpreting, relay interpreting, crisis management, contact the delegates.

IIpuxiaax npoMoBY HA KOH(pepeHIIl 1/ MOCTII0OBHOI0 Ta CHHXPOHOI'0 NepeKJIaxy
(YpuBoOK)



Speech of Greta Thunberg at the World Economic Forum's Annual Meeting in Davos 2020
https://www.youtube.com /watch?v=0GokgK7iBd4&feature=emb rel pause

One year ago I came to Davos and told you that our house is on fire. I said [ wanted you to panic.
['ve been warned that telling people to panic about the climate crisis is a very dangerous thing to
do. But don’t worry. It’s fine. Trust me, I've done this before and I assure you it doesn’t lead to
anything. And for the record, when we children tell you to panic, we’re not telling you to go on like
before.

We’re not telling you to rely on technologies that don’t even exist today at scale and that science
says perhaps never will We are not telling you to keep talking about reaching “net-zero
emissions” or “carbon neutrality” by cheating and fiddling around with numbers.

We are not telling you to “offset your emissions” by just paying someone else to plant trees in
places like Africa while at the same time forests like the Amazon are being slaughtered at an
infinitely higher rate.

Planting trees is good, of course, but it's nowhere near enough of what needs to be done, and it
cannot replace real mitigation or rewilding nature.

Let’s be clear. We don’t need a “low-carbon economy.” We don’t need to “lower emissions.” Our
emissions have to stop to stay if we are to have a chance to stay below the 1.5 degrees target. And
until we have the technologies that at scale can put our emissions to minus then we must forget
about net zero — we need real zero.

Because distant net zero emission targets will mean absolutely nothing if we just continue to
ignore the carbon dioxide budget — which applies for today, not distant future dates. If high
emissions continue like now even for a few years, that remaining budget will soon be completely
used up.

The fact that the U.S.A. is leaving the Paris accord seems to outrage and worry everyone, and it
should.

13. Po3noain 6aJiB, siki OTPUMYIOTh CTYI€HTH

Jlenne 8iodinenns

[oTouHMii KOHTPOIL [TigcymKoBHI KOHTPOIb Cyma GamniB

TL | T2 | T3 | T4 | TS | T6 | T7 | C.p. | Teop. muranus | [IpakruuHe 3aBnaHHs

5 |5 |5 |5 |6 |6 |6 |50 |100 100 (100*3)/3

3aoune 8i00ineHH

[TorouHu#t KOHTPONIB [TizcyMKOBHIT KOHTPOIB Cyma GamniB

TL | T2 | T3 | T4 |T5 |T6 | T7 | C.p. | Teop. nuranus | [Ipaxruune 3aBHaHHSA

2 24 | 24 50 | 100 100 (100*3)/3

I kaJja oniHoBanHA: HaioHaabHa Ta ECTS

Cyma 6aniB 3a Bci Ouinka ECTS  OniHka 3a HallioHa/JIbHOO MIKAJIOH0

BUJM HaBYaJbHOI

JIAIbHOCTI
A icnaty Ta [Jid 3aJiKy
AudepeHLiiHOrO0 3aJiKy

90-100 A BigMiHHO



https://www.youtube.com/watch?v=OGokqK7iBd4&feature=emb_rel_pause

82-89 B

74-81 C Jobpe

64-73 D

60-63 E 3a70BiIJILHO 3apax0BaHO

35-59 FX He3a/10BiJIbHO 3 He 3apaxo0BaHO 3
MOXJ/IMBICTIO  IOBTOPHOI'O MOXJIUBICTIO IIOBTOPHOI'O
CKJIaJlaHHA CKJIaJlaHHA

0-34 F He3a/l0BIJIbHO 3 He 3apaxoBaHO 3
000BA3KOBUM  INOBTOPHUM OGOBSI3KOBMM  IOBTOPHUM
BUBYEHHAM JUCLUILIIHU BUBYEHHAM JUCLUILIIHA

14. MeToauuHe 3a0e3ne4eHHA

1. PaeBcrka I.B., I'punbko O.C. Meroauuni pexomennanii mo kypcy «Conference Interpreting»
(ITepexnan xoH(epenuiit). Onecbkuil HarioHanbHUHN yHiBepcuTeT iMeHi [.I.MeunuxoBa, Oneca: Bun.
B.B. bykaes, 2021 p. - 30 c.

http://dspace.onu.edu.ua:8080/handle/123456789/30858
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